
LV Aizsargcimdu lietotāju instrukcija saskaņā ar Regulas (ES) 2016/425 II pielikuma 1.4. punktu / Attiecināma uz sekojošiem produktiem:      
Artikuls Apraksts Artikuls Apraksts 

200 

200W 

200 - mīkstas kazas ādas darba cimdi ar tumšas krāsas neilona auduma plaukstas virspusi un elastīgu daļu aizmugurē, ar 

anatomisku  īkšķi; 200W – tie paši cimdi ar flīša oderi;  atbilst standartam EN ISO 21420, EN 388 

201A Biezas zamšādas cimdi ar stingru manžeti; dzeltena tekstila virspuse; elastīga plaukstas virspuse; EN ISO 21420, EN 388 

0154 Kanādiešu stila cimdi, mīksta, gluda, izturīgas vēršādas plauksta un pirkstu gali, pastiprināts īkšķis; dzeltena tekstila odere; 

pastiprināta mažete; EN ISO 21420, EN 388 

202 Biezas zamšādas cimdi ar dubultu plaukstas, rādtājpirksta un īkšķa pārklājumu no zaļas ādas; zaļa tekstila virspusi; pastiprināta 

manžete; EN ISO 21420, EN 388 

L2 “Šoferu” cimdi ar abpusēju AB kvalitātes gludu vēršādu; virspusē elastīga iešuve; EN ISO 21420, EN 388 L3 “Šoferu” cimdi ar gludas vēršādas plaukstu un zamšādas plaukstas virspusi; virspusē elastīga iešuve; EN ISO 21420, EN 388 

CAT II   - ja cimdi satur norādīto marķējumu, šie IAL (individuālās aizsardzības līdzekļi) ir II kategorijas cimdi, kas domāti individuālai darba aizsardzībai. Tie atbilst ES  direktīvai 89/686/EEC un Regulas(ES) 2016/425 nosacījumiem attiecībā uz ergonomiku, aizsardzību, 

ērtību un ventilāciju. Aizsargcimdu darbības mērķis lietošanai: šie IAL paredzēti, lai aizsargātu valkātāju pret: virspusēju mehānisku iedarbību; apdraudējumiem darbā ar karstām detaļām, nepakļaujot lietotāju temperatūrai virs 50C; nelieliem triecieniem un vibrāciju, kas neskar 

vitālas ķermeņa daļas un nevar radīt neatgriezeniskus bojājumus; paredzēti darbam pieņemamos laika apstākļos. Izmantotie aizsardzības standarti un to apzīmējumi, ar kuriem var tikt marķēti II kategorijas cimdi un to atbilstības skaidrojums:  

 EN 21420:2020 (EN 420) - Vispārīgās prasības (riska kategorija, lielums, marķēšana, 

utt.) un testa metodes aizsargcimdiem. Batch No – apzīmē ražošanas datumu 

 EN388:2016 - Aizsargcimdi pret mehāniskiem riskiem; ABCDXP /A - izturība pret nodilumu (no O līdz 4); B -aizsardzība pret asiem priekšmetiem (no O līdz 5); C - pret 

plīšanu (no O līdz 4); D -pret caurduršanu (no 0 Iīdz 4); X – pret asiem priekšmetiem  (no A līdz F saskaņā ar EN ISO 13997); P- pret triecieniem, ja P pielietojams saskaņā 

ar EN ISO 13594)  

Atbilstība: produktu pārbaudes (izdots ES tipa sertifikāts) atbilstoši Regulas(ES) 2016/425 nosacījumiem veiktas paziņotā struktūrā  CIS Institut d.o.o., Gradnikove, Brigade 11, Ljubljana, Slovēnija, struktūras Nr. 2890, E-pasts: certificiranje@cisinstitut.si /Vietne: https://www.cisinstitut.si/ 

un ir izdots ES tipa pārbaudes sertifikāts minētajiem artikuliem. Atbilstības deklarācija un tehniskā informācija pieejama mājas lapā http://www.4work.lv/ vai rakstot uz epastu:   sia4work@inbox.lv Pielietošana: Pirms lietošanas jāizdara riska analīze. Pirms lietojiet cimdus - pārliecinieties 

vai konkrētie cimdi atbilst jūsu darba specifikai un ir piemēroti vajadzīgā uzdevuma veikšanai. Tā ir lietotāja atbildība! Pirms cimdu lietošanas pārliecinieties vai esiet izvēlējušies atbilstošu izmēru. Pirms darba cimdu lietošanas, tie jānotīra un jāpārbauda defekti. Cimdiem nav noteikts 

derīguma lietošanas laiks. Tas ir atkarīgs no darba veida un lietotāja izpratnes par cimda pielietojumu. Apkope un uzglabāšana: Pēc darba cimdu lietošanas, tie jānotīra un jāpārbauda defekti, jāizžāvē istabas temperatūrā. Cimdus nav paredzēts mazgāt veļas mašīnā vai ķīmiski, jo to īpašības 

var mainīties. Produktu glabā sausā un labi ventilētā glabāšanas vietā. Ietekme: tāda kā mitrums, gaisma un temperatūra var ietekmēt konkrētās cimdu īpašības.. Cimdu kalpošanas laiks atkarīgs no nodiluma pakāpes un pielietojuma jomas. Ražotājs neuzņemas atbildību par īpašību izmaiņu 

ja cimdi lietot vai uzglabāti neatbilstoši. Ražotājs: SIA “4work”, reģ. Nr. 40103402747, Vārnu iela 16-53, Rīga, LV-1009, Latvija; www.4work.lv.e-pasts: 4work@4work.lv /Reģistrēta preču zīme “EMMET”. Ražots: Pakistāna 

LT Apsauginių pirštinių naudojimo instrukcija pagal Reglamento (ES) 2016/425 II priedo 1.4 punktą. taškas / Taikoma šiems produktams: 
Straips. Apibūdinimas Straipsnis Apibūdinimas 

200 

200W 

200 - minkštos ožkos odos darbo pirštinės su tamsios spalvos nailono audinio delnu ir elastinga nugaros dalimi, anatominiu 

nykščiu; 200W - tokios pat pirštinės su vilnoniu pamušalu; atitinka EN ISO 21420, EN 388. 

201A Storos zomšinės pirštinės su standžiu rankogaliu; geltonos spalvos tekstilės viršus; elastingas delnas; EN ISO 21420, EN 388 

0154 Kanadietiško stiliaus pirštinės, minkštas, lygus, patvarus jaučio odos delnas ir pirštų galai, sutvirtintas nykštys; geltonas 

tekstilinis pamušalas; sutvirtintas mažasis pirštas; EN ISO 21420, EN 388 

202 Storos zomšinės pirštinės su dvigubu delnu, rodomuoju pirštu ir nykščiu, padengtu žalia oda; žalias tekstilinis viršus; sutvirtintas 

rankogalis; EN ISO 21420, EN 388 

L2 „Vairuotojo“ pirštinės, abipus AB kokybės lygios jaučio odos; elastingos viršutinės siūlės; EN ISO 21420, EN 388 L3 „Vairuotojo“ pirštinės su lygiu jaučio odos delnu ir zomšiniu delnu; elastinga viršutinė dalis; EN ISO 21420, EN 388 

 CAT II  - jei pirštinėse yra nurodytas žymėjimas, šios AAP (asmeninės apsaugos priemonės) yra II kategorijos pirštinės, skirtos asmeninei apsaugai. Jie atitinka ES direktyvos 89/686 / EEB ir Reglamento (ES) 2016/425 nuostatas dėl ergonomikos, apsaugos, komforto, 

vėdinimo ir lankstumo. Naudojamų apsauginių pirštinių paskirtis: šios AAP skirtos apsaugoti naudotoją nuo: paviršinio mechaninio poveikio; pavojus dirbant su karštomis dalimis, nekeliant vartotojo aukštesnei nei 50C temperatūrai; nedideli smūgiai ir vibracija, kurie neturi 

įtakos gyvybiškai svarbioms kūno dalims ir negali sukelti negrįžtamos žalos; suprojektuoti veikti priimtinomis oro sąlygomis. Naudoti apsaugos standartai ir jų žymėjimai, pagal kuriuos gali būti pažymėtos II kategorijos pirštinės, ir jų atitikties paaiškinimas: 

EN 21420: 2020 (EN 420). Bendrieji reikalavimai (rizikos kategorija, dydis, ženklinimas ir 

kt.) ir apsauginių pirštinių bandymo metodai; Batch No - nurodo pagaminimo datą. 

 EN388: 2016 - Apsauginės pirštinės nuo mechaninių pavojų; ABCDXP / A - atsparumas dilimui (nuo 0 iki 4); B - apsauga nuo aštrių daiktų (nuo 0 iki 5); C - nuo plyšimo 

(nuo O iki 4); D - nuo punkcijos (nuo 0 iki 4); X - nuo aštrių daiktų (nuo A iki F pagal EN ISO 13997); P - smūgiams, jei P taikomas pagal EN ISO 13594) 

Atitiktis: gaminio bandymai (išduotas ES tipo sertifikatas) pagal Reglamento (ES) 2016/425 sąlygas buvo atlikti notifikuotoje įstaigoje CIS Institut d.o.o., Gradnikove, Brigade 11, Liubliana, Slovėnija, įstaigos Nr. 2890, El. paštas certiftanje@cisinstitut.si /Svetainė: 

https://www.cisinstitut.si/ ir minėtiems gaminiams išduotas ES tipo tyrimo sertifikatas. Atitikties deklaraciją ir techninę informaciją rasite svetainėje http://www.4work.lv/  arba rašydami el. paštu: sia4work@inbox.lv Taikymas: prieš naudojimą būtina atlikti rizikos analizę. Prieš 

naudodami pirštines įsitikinkite, kad dėvimos pirštinės yra tinkamos darbui ir užduočiai atlikti. Už tai atsako pats naudotojas! Prieš naudodamiesi pirštinėmis įsitikinkite, kad pasirinkote tinkamą dydį. Prieš naudojant darbo pirštines, jas reikia nuvalyti ir patikrinti, ar nėra defektų. Pirštinės 

neturi galiojimo datos. Tai priklauso nuo darbo tipo ir vartotojo supratimo apie pirštinių pritaikymą. Priežiūra ir sandėliavimas: Panaudojus darbines pirštines, jas reikia nuvalyti ir patikrinti, ar nėra defektų, išdžiovinti kambario temperatūroje. Pirštinės nėra skirtos skalbti skalbimo 

mašinoje ar cheminiam valymui, nes gali pasikeisti jų savybės. Produktas laikomas sausoje ir gerai vėdinamoje sandėliavimo patalpoje. Poveikis: Drėgmė, šviesa ir temperatūra gali turėti įtakos specifinėms pirštinių savybėms.Pirštinių tarnavimo laikas priklauso nuo nusidėvėjimo laipsnio 

ir naudojimo srities. Gamintojas neprisiima atsakomybės už savybių pasikeitimus, jei pirštinės naudojamos ar laikomos netinkamai Gamintojas: SIA "4work", reg. Nr. 40103402747, Vārnu iela 16-53, Ryga, LV-1009, Latvija; www.4work.lv.e-mail e-paštas: 4work@4work.lv / 

Registruotas prekės ženklas "EMMET". Pagaminta: Pakistanas 

EE Juhised kasutajale kaitsekinnaste kandmiseks vastavalt määruse (EL) 2016/425 II lisa punktile 1.4. punkt / Kehtib järgmiste toodete kohta: 
Artikkel Kirjeldus Artikkel Kirjeldus 

200 

200W 

200 - pehmest kitsenahast töökindad tumedast nailonkangast peopesa ja elastse osa tagaküljel, anatoomilise pöidlaga; 200W - 

samad kindad fliisvoodriga; vastab EN ISO 21420, EN 388 nõuetele. 

201A Paksud mokkakindad jäiga mansetiga; kollane tekstiilist pealne; elastne peopesa; EN ISO 21420, EN 388. 

0154 Kanada stiilis kindad, pehme, sile, vastupidav härjanahast peopesa ja sõrmeotsad, tugevdatud pöial; kollane tekstiilvooder; 

tugevdatud väike sõrmeots; EN ISO 21420, EN 388 

202 Paksud mokkakindad kahekordse peopesa, nimetissõrm ja pöial kaetud rohelise nahaga; roheline tekstiilpealne; tugevdatud 

mansett; EN ISO 21420, EN 388 

L2 „Juhikindad“, mõlemalt poolt AB-kvaliteediga sileda härjanahaga; elastne ülaserva õmblus; EN ISO 21420, EN 388. L3 „Juhikindad“ sileda härjanahast peopesa ja mokkanahast peopesa; elastne õmblus üleval; EN ISO 21420, EN 388. 

CAT II - kui kindad sisaldavad täpsustatud märgistust, on need isikukaitsevahendid (isikukaitsevahendid) isikukaitseks mõeldud II kategooria kindad. Need vastavad ELi direktiivi 89/686 / EMÜ ja määruse (EL) 2016/425 sätetele, mis käsitlevad ergonoomikat, kaitset, 

mugavust, ventilatsiooni ja paindlikkust. Kasutatavate kaitsekinnaste eesmärk: need isikukaitsevahendid on ette nähtud kasutaja kaitsmiseks: pindmise mehaanilise toime eest; kuumade osadega töötamisel tekkivad ohud, hoides kasutajat temperatuuril üle 50 ° C; väiksemad 

šokid ja vibratsioonid, mis ei mõjuta keha olulisi osi ega saa põhjustada pöördumatuid kahjustusi; mõeldud töötamiseks vastuvõetavates ilmastikutingimustes. Kasutatavad kaitsestandardid ja nende tähised, mille abil saab II kategooria kindaid tähistada, ja selgitus nende 

vastavuse kohta: 

 EN 21420: 2020 (EN 420) - üldnõuded (riskikategooria, suurus, märgistus jne) 

ja kaitsekinnaste katsemeetodid. Batch No - tähistab tootmise kuupäeva. 

 EN388: 2016 - kaitsekindad mehaaniliste ohtude eest; ABCDXP / A - kulumiskindlus (0 kuni 4); B - kaitse teravate esemete eest (0 kuni 5); C- rebimiskindlus (O-st 4-ni); D - 

punktsiooni vastu (0 kuni 4); X - teravate esemete vastu (A-st F-ni vastavalt EN ISO 13997); P - löökide korral, kui P on kohaldatav vastavalt standardile EN ISO 13594) 

 Vastavus: tootetestid (väljastatud EL tüübisertifikaat) vastavalt määruse (EL) 2016/425 tingimustele viidi läbi teavitatud asutuses CIS Institut d.o.o., Gradnikove, Brigade 11, Ljubljana, Sloveenia, keha nr. 2890, E-post: certiftanje@cisinstitut.si /Veebileht: https://www.cisinstitut.si/ ja 

nimetatud artiklitele on väljastatud EL tüübihindamistõend. Vastavusdeklaratsioon ja tehniline teave on kättesaadavad kodulehel http://www.4work.lv/   või kirjutades e-posti aadressile: sia4work@inbox.lv  Taotlus: Enne kasutamist tuleb läbi viia riskianalüüs. Enne kinnaste kasutamist - 

veenduge, et kindad, mida kannate, on töö ja ülesande jaoks sobivad. See on kasutaja vastutus! Enne kinnaste kasutamist veenduge, et olete valinud õige suuruse. Enne töökinnaste kasutamist tuleb need puhastada ja kontrollida defektide suhtes. Kinnastel ei ole aegumiskuupäeva. See 

sõltub töö tüübist ja kasutaja arusaamisest kinnaste kasutamise kohta. Hooldus ja ladustamine: Pärast töökinnaste kasutamist tuleb need puhastada ja kontrollida defektide suhtes, kuivatada toatemperatuuril. Kindad ei ole mõeldud pesumasinas pesemiseks ega keemiliseks puhastamiseks, 

kuna nende omadused võivad muutuda. Toodet hoitakse kuivas ja hästi ventileeritavas hoiuruumis. Mõju: nagu niiskus, valgus ja temperatuur võivad mõjutada kinnaste spetsiifilisi omadusi.Kinnaste kasutusiga sõltub kulumisastmest ja kasutusvaldkonnast. Tootja ei vastuta kinnaste ebaõige 

kasutamise või ladustamise korral omaduste muutumise eest Tootja: SIA "4work", reg. Ei. 40103402747, Vārnu iela 16-53, Riia, LV-1009, Läti; www.4work.lv.e-post: 4work@4work.lv / Registreeritud kaubamärk "EMMET". Valmistatud: Pakistan 

EN / Instructions for use of protective gloves in accordance with to Regulation (EU) 2016/425 / Applicable to the following products: 
Article Description Article Description 

200 

200W 

200 - soft goatskin work gloves with dark-coloured nylon fabric palm and elasticated part at the back, with anatomical thumb; 

200W - same gloves with fleece lining; conforms to EN ISO 21420, EN 388 

201A Thick suede gloves with rigid cuff; yellow textile upper; elasticated palm; EN ISO 21420, EN 388 

0154 Canadian style gloves, soft, smooth, durable oxhide palm and fingertips, reinforced thumb; yellow textile lining; reinforced 

pinky; EN ISO 21420, EN 388 

202 Thick suede gloves with double palm, forefinger and thumb covered in green leather; green textile upper; reinforced cuff; EN 

ISO 21420, EN 388 

L2 "Drivers' gloves with AB-quality smooth bull leather on both sides; elasticated topstitching; EN ISO 21420, EN 388 L3 'Drivers' gloves with smooth bullskin palm and suede palm upper; elasticated stitching on top; EN ISO 21420, EN 388 

CAT II - if the gloves contain the marking indicated, the PPE (personal protective equipment) is Category II gloves for personal protection at work. They comply with EU Directive 89/686/EEC and Regulation (EU) 2016/425 regarding ergonomics, protection, comfort and 

ventilation. Purpose of use of protective gloves: these PPE are intended to protect the wearer against: superficial mechanical effects; hazards when working with hot parts without exposing the wearer to temperatures above 50C; minor shocks and vibrations which do not affect 

vital parts of the body and cannot cause permanent damage; intended for work in reasonable weather conditions. The protection standards used and the designations with which category II gloves may be marked and an explanation of their conformity: 

https://www.cisinstitut.si/
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 EN 21420: 2020 (EN 420) - General requirements (risk category, size, marking, etc.) 

and test methods for protective gloves. Batch No – means date of production.  
Batch No – means date of production 

 EN388:2016 - Protective gloves against mechanical hazards; ABCDXP /A - abrasion resistance (O to 4); B - protection against sharp objects (O to 5); C - tearing strength (O to 

4); D - puncture resistance (0 to 4); X - protection against sharp objects (A to F according to EN ISO 13997); P - impact resistance if P is applicable according to EN ISO 13594) 

Conformity: product testing (EU type-certificate) in accordance with Regulation (EU) 2016/425 has been carried out by CIS Institut d.o.o., Gradnikove, Brigade 11, Ljubljana, Slovenia, Structure No 2890, E-mail: certificiranje@cisinstitut.si /Website: https://www.cisinstitut.si / and has 

been issued with an EU type-examination certificate for the above articles/ EU Declaration of Conformity of the product available at: www.4work.lv or via email: 4work@4work.lv  Application: risk analysis must be carried out before use. Before using gloves - make sure the gloves you 

are wearing are suitable for the job and the task. It is the user's responsibility! Make sure you have chosen the correct size before using the gloves. Gloves should be cleaned and checked for defects before use. The gloves do not have a shelf life. It depends on the type of work and the 

user's understanding of the application of the glove. After use, gloves should be cleaned and checked for defects and dried at room temperature. Store the product in a dry and well-ventilated place. Exposure to: moisture, light and temperature may affect the specific properties of the 

gloves. Washing or dry cleaning only after prior consultation with a specialist. The manufacturer accepts no liability for changes in properties. The service life of the glove depends on the degree of wear and the field of application. Store the product in a dry and well-ventilated place. 

Exposure to influences such as moisture. light and temperature may affect the specific properties of the glove. Producer: SIA “4work”, No 40103402747, 16-53 Vārnu Street, Riga, LV-1009, Latvia; Registered trademark "EMMET". Made in: Pakistan 

SE / Instruktioner för användning av skyddshandskar i enlighet med förordning (EU) 2016/425 / Gäller följande produkter: 
Artikeln:      Beskrivning: Artikeln:      Beskrivning: 

200 

200W 

200 - arbetshandskar av mjukt getskinn med handflata av mörkfärgat nylonväv och elastisk del baktill, med anatomisk 

tumme; 200W - samma handskar med fleecefoder; uppfyller EN ISO 21420, EN 388 

201A Tjocka mockahandskar med styv manschett; gul textilöverdel; elastisk handflata; EN ISO 21420, EN 388 

0154 Handskar av kanadensisk modell, handflata och fingertoppar av mjuk, slät och slitstark oxhud, förstärkt tumme; gult 

textilfoder; förstärkt lillfinger; EN ISO 21420, EN 388 

202 Tjocka mockahandskar med dubbel handflata, pekfinger och tumme täckta av grönt läder; grön textilöverdel; förstärkt manschett; EN 

ISO 21420, EN 388 

L2 ”Drivers"-handskar med slätt tjurläder av AB-kvalitet på båda sidor; elastiska sömmar; EN ISO 21420, EN 388 L3 ”Drivers"-handskar med slät handflata i tjurskinn och överdel i mocka; elastisk söm på ovansidan; EN ISO 21420, EN 388 

CAT II - om handskarna har den angivna märkningen är den personliga skyddsutrustningen (PPE) handskar i kategori II för personligt skydd på arbetsplatsen. De överensstämmer med EU-direktiv 89/686/EEG och förordning (EU) 2016/425 när det gäller ergonomi, skydd, 

komfort och ventilation. Användningsändamål för skyddshandskar: Denna PPE är avsedd att skydda bäraren mot: ytliga mekaniska effekter; risker vid arbete med heta delar utan att utsätta bäraren för temperaturer över 50C; mindre stötar och vibrationer som inte påverkar vitala 

delar av kroppen och inte kan orsaka permanent skada; avsedd för arbete under rimliga väderförhållanden. Innan du använder handskar - se till att de handskar du använder är lämpliga för den specifika arbetsuppgift du utför. Det är användarens ansvar De skyddsstandarder som används 

och de beteckningar som handskar i kategori II kan vara märkta med och en förklaring av deras överensstämmelse: 

 EN 21420: 2020 (EN 420) - Allmänna krav (riskkategori, storlek, märkning etc.) 

och provningsmetoder för skyddshandskar. Batch No - betyder produktionsdatum. 

 EN388:2016 - Skyddshandskar mot mekaniska risker; ABCDXP /A - nötningsmotstånd (0 till 4); B - skydd mot vassa föremål (O till 5); C - sprängmotstånd (O till 4); D - 

punkteringsmotstånd (0 till 4); X - skydd mot vassa föremål (A till F enligt EN ISO 13997); P - slagtålighet om P är tillämpligt enligt EN ISO 13594) 

Överensstämmelse: Produktkontroller (EU-typcertifikat utfärdat) enligt villkoren i förordning (EU) 2016/425 har utförts av SATRA Technology Services Ltd, Kina, anmält organ nr 0248; e-post: info@satrafe.com. EU-försäkran om överensstämmelse för produkten finns tillgänglig på: 

www.4work.lv. eller genom att skicka en begäran till: 4work@4work.lv /Application: En riskanalys måste utföras före användning. Kontrollera att du har valt rätt storlek innan du använder handskarna. Handskarna måste rengöras och kontrolleras med avseende på defekter före användning. 

Det finns inget utgångsdatum för handskar. Innan du använder handskar - se till att de handskar du använder är lämpliga för jobbet och uppgiften. Det är användarens ansvar! Det beror på typen av arbete och användarens förståelse för hur handsken ska användas. Efter användning ska 

handskarna rengöras och kontrolleras med avseende på defekter och torkas i rumstemperatur. Förvara produkten på en torr och väl ventilerad plats. Exponering för: fukt, ljus och temperatur kan påverka handskarnas specifika egenskaper. Tvätt eller kemtvätt endast efter samråd med en 

specialist. Tillverkaren tar inget ansvar för förändringar i egenskaperna. Handskens livslängd beror på graden av slitage och användningsområdet. Varning för skador! Det är användarens ansvar att bedöma eventuella risker efter skador på handskarna och efterföljande användning av dem. 

Producent: SIA ”4work“, Reg. No 40103402747, 16-53 Vārnu Street, Riga, LV-1009, Lettland; www.4work.lv /Registrerat varumärke ”EMMET”. Tillverkad i Kina.  

NO / Bruksanvisning for vernehansker i henhold til forordning (EU) 2016/425 / Gjelder for følgende produkter: 
Artikkel:   Beskrivelse: Artikkel:   Beskrivelse: 

200 

200W 

200 - myke arbeidshansker i geiteskinn med mørkfarget nylonstoff i håndflaten og elastisk del på baksiden, med 

anatomisk tommel; 200W - samme hansker med fleecefôr; i samsvar med EN ISO 21420, EN 388 

201A Tykke semsket skinnhansker med stiv mansjett; gul tekstiloverdel; elastisk håndflate; EN ISO 21420, EN 388 

0154 Hansker av kanadisk modell, håndflate og fingertupper i mykt, glatt og slitesterkt okseskinn, forsterket tommel; gult 

tekstilfôr; forsterket lillefinger; EN ISO 21420, EN 388 

202 Tykke semsket skinnhansker med dobbel håndflate, pekefinger og tommel dekket av grønt skinn; grønn tekstiloverdel; forsterket mansjett; 

EN ISO 21420, EN 388 

L2 „Sjåførhansker“ med glatt okseskinn av AB-kvalitet på begge sider; elastisk toppsøm; EN ISO 21420, EN 388 L3 „Drivers"-hansker med glatt okseskinn i håndflaten og overdel i semsket skinn; elastisk søm på oversiden; EN ISO 21420, EN 388 

CAT II - hvis hanskene har den angitte merkingen, er hanskene personlig verneutstyr (PPE) i kategori II for personlig beskyttelse på arbeidsplassen. De er i samsvar med EU-direktiv 89/686/EØF og forordning (EU) 2016/425 med hensyn til ergonomi, beskyttelse, komfort og 

ventilasjon. Formål med bruk av vernehansker: Dette personlige verneutstyret skal beskytte brukeren mot: overfladiske mekaniske påvirkninger, farer ved arbeid med varme deler uten at brukeren utsettes for temperaturer over 50 °C, mindre støt og vibrasjoner som ikke påvirker 

vitale deler av kroppen og ikke kan forårsake varige skader, og er beregnet for arbeid under rimelige værforhold. Før du bruker hansker, må du forsikre deg om at hanskene du bruker, er egnet for den spesifikke oppgaven du skal utføre. Det er brukerens ansvar å sørge for at hanskene er 

egnet til den aktuelle oppgaven du skal utføre: 

EN 21420: 2020 (EN 420) - Generelle krav (risikokategori, størrelse, merking osv.) 

og prøvingsmetoder for vernehansker. Batch No - betyr produksjonsdato. 

 EN388:2016 - Vernehansker mot mekaniske farer; ABCDXP /A - slitestyrke (0 til 4); B - beskyttelse mot skarpe gjenstander (O til 5); C - motstand mot sprengning (O til 4); D - 

punkteringsmotstand (0 til 4); X - beskyttelse mot skarpe gjenstander (A til F i henhold til EN ISO 13997); P - slagfasthet hvis P er aktuelt i henhold til EN ISO 13594) 

Samsvar: Produktkontroller (EU-typesertifikat utstedt) i henhold til vilkårene i forordning (EU) 2016/425 er utført av SATRA Technology Services Ltd, Kina, Notified Body No 0248; e-post: info@satrafe.com. EU-samsvarserklæring for produktet er tilgjengelig på: www.4work.lv. eller 

ved å sende en forespørsel til: 4work@4work.lv /Application: En risikoanalyse må utføres før bruk. Forsikre deg om at du har valgt riktig størrelse før hanskene tas i bruk. Hanskene må rengjøres og kontrolleres for defekter før bruk. Det finnes ingen utløpsdato for hansker. Før du bruker 

hansker - forsikre deg om at hanskene du bruker, er egnet for jobben og oppgaven. Det er brukerens ansvar! Den avhenger av type arbeid og brukerens forståelse av hvordan hansken skal brukes. Etter bruk skal hanskene rengjøres og kontrolleres for defekter og tørkes i romtemperatur. 

Oppbevar produktet på et tørt og godt ventilert sted. Eksponering for: fuktighet, lys og temperatur kan påvirke hanskenes spesifikke egenskaper. Vask eller renseri kun etter forutgående konsultasjon med en spesialist. Produsenten påtar seg intet ansvar for endringer i egenskapene. Hanskens 

levetid avhenger av graden av slitasje og bruksområde. Advarsel! Det er brukerens ansvar å vurdere mulige risikoer etter skade på hanskene og påfølgende bruk. Produsent: SIA „4work“, Reg. No 40103402747, 16-53 Vārnu Street, Riga, LV-1009, Latvia; www.4work.lv /Registrert 

varemerke «EMMET». Laget i Kina.                                                                      

FI /  Suojakäsineiden käyttöohjeet asetuksen (EU) 2016/425 mukaisesti / Sovelletaan seuraaviin tuotteisiin: 
Artikkeli: Kuvaus: Artikkeli: Kuvaus: 

200 

200W 

200 - pehmeät vuohennahkaiset työkäsineet, joissa on tummanvärinen nylonkangaskämmen ja joustava osa takana, 

anatomisella peukalolla; 200W - samat käsineet fleecevuorella; EN ISO 21420, EN 388 -standardien mukaiset. 

201A Paksut mokkanahkakäsineet, joissa on jäykkä mansetti; keltainen tekstiilipäällinen; joustava kämmen; EN ISO 21420, EN 388. 

0154 Kanadalaismalliset käsineet, pehmeä, sileä, kestävä häränahkainen kämmen ja sormenpäät, vahvistettu peukalo; 

keltainen tekstiilivuori; vahvistettu pikkurilli; EN ISO 21420, EN 388. 

202 Paksut mokkanahkakäsineet, joissa kaksoiskämmen, etusormi ja peukalo päällystetty vihreällä nahalla; vihreä tekstiilipäällinen; 

vahvistettu ranneke; EN ISO 21420, EN 388. 

L2 ”Kuljettajan“ käsineet, AB-laatuista sileää härkänahkaa molemmin puolin; joustava pintanauha; EN ISO 21420, EN 

388. 

L3 „Kuljettajan“ käsineet, joissa on sileä härkänahkainen kämmen ja mokkanahkainen kämmenpinta; joustava tikkaus yläosassa; EN ISO 

21420, EN 388. 

CAT II - jos käsineissä on mainittu merkintä, kyseessä on luokan II henkilönsuojaimet, jotka on tarkoitettu henkilökohtaiseen suojaukseen työssä. Ne ovat EU:n direktiivin 89/686/ETY ja asetuksen (EU) 89/686/ ETY Asetuksen (EU) 2016/425 ergonomian, suojauksen, 

mukavuuden ja ilmanvaihdon osalta. Suojakäsineiden käyttötarkoitus: Nämä henkilönsuojaimet on tarkoitettu suojaamaan käyttäjää seuraavilta tekijöiltä: pinnalliset mekaaniset vaikutukset; vaarat työskenneltäessä kuumien osien kanssa ilman, että käyttäjä altistuu yli 50 C:n 

lämpötiloille; vähäiset iskut ja tärinät, jotka eivät vaikuta elintärkeisiin kehon osiin eivätkä voi aiheuttaa pysyviä vaurioita; tarkoitettu työskentelyyn kohtuullisissa sääolosuhteissa. Ennen kuin käytät käsineitä - varmista, että käyttämäsi käsineet soveltuvat juuri siihen tehtävään, jota olet 

tekemässä. Käyttäjän vastuulla on Käytetyt suojausstandardit ja nimitykset, joilla kategorian II käsineet voidaan merkitä, sekä selitys niiden vaatimustenmukaisuudesta: 

EN 21420: 2020 (EN 420) - Suojakäsineiden yleiset vaatimukset (riskiluokka, koko, 

merkintä jne.) ja testausmenetelmät. Batch No - tarkoittaa valmistuspäivämäärää. 

 EN388:2016 - Suojakäsineet mekaanisia vaaroja vastaan; ABCDXP /A - hankauskestävyys (0-4); B - suojaus teräviä esineitä vastaan (O-5); C - puhkeamiskestävyys (O-4); D - 

puhkeamiskestävyys (0-4); X - suojaus teräviä esineitä vastaan (A-F standardin EN ISO 13997 mukaisesti); P - iskunkestävyys, jos P:tä voidaan soveltaa standardin EN ISO 13594 

mukaisesti.) 

Vaatimustenmukaisuus: Tuotetarkastukset (EU-tyyppitodistus myönnetty) asetuksen (EU) 2016/425 ehtojen mukaisesti on suorittanut SATRA Technology Services Ltd, Kiina, ilmoitettu laitos nro 0248; sähköposti: info@satrafe.com. Tuotteen EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus saatavilla 

osoitteessa: www.4work.lv. tai lähettämällä pyyntö osoitteeseen: 4work@4work.lv /Application: Ennen käyttöä on tehtävä riskianalyysi. Varmista, että olet valinnut oikean koon ennen käsineiden käyttöä. Käsineet on puhdistettava ja tarkistettava vikojen varalta ennen käyttöä. Ennen kuin 

käytät käsineitä - varmista, että käyttämäsi käsineet sopivat työhön ja tehtävään. Se on käyttäjän vastuulla! Käsineille ei ole voimassaoloaikaa. Se riippuu työn tyypistä ja käyttäjän käsineen käyttötavoista. Käytön jälkeen käsineet on puhdistettava ja tarkistettava vikojen varalta ja kuivattava 

huoneenlämmössä. Säilytä tuote kuivassa ja hyvin ilmastoidussa paikassa. Altistuminen: kosteudelle, valolle ja lämpötilalle voi vaikuttaa käsineiden erityisominaisuuksiin. Pesu tai kemiallinen puhdistus vain asiantuntijan kanssa etukäteen neuvoteltuasi. Valmistaja ei ota vastuuta 

ominaisuuksien muutoksista. Käsineen käyttöikä riippuu kulumisasteesta ja käyttöalueesta. Varoitus! Käyttäjän vastuulla on arvioida mahdolliset riskit käsineiden vaurioitumisen ja myöhemmän käytön jälkeen. Tuottaja: SIA ”4work“, Reg. No 40103402747, 16-53 Vārnu Street, Riga, 

LV-1009, Latvia; www.4work.lv /rekisteröity tavaramerkki ”EMMET”. Valmistettu Kiinassa. 

https://www.cisinstitut.si/
http://www.4work.lv/
mailto:4work@4work.lv

